
Nr. 126
Andreas Karlstadt an Georg Spalatin

Wittenberg, 1519, 19. Mai

Bearbeitet von Alejandro Zorzin

Einleitung
1. Überlieferung

Editionen:Olearius, Scrinium (1671), 51–52. — Olearius, Scrinium (1698), 51–52. — Gerdes,
Scrinium, 324.

2. Inhalt und Entstehung

Karlstadt empfiehlt Spalatin den Überbringer des Briefes (Herrn Laurentius); der wünsche
Spalatins Beistand, um die durch den Tod des Johannes Kannengießer freigewordene Pfründe
in Zahna zu übernehmen. Karlstadt habe sich nochmal nach dem anstehenden [Fest-]Essen
des Rektors erkundigt.



266 126. Karlstadt an Spalatin (1519, 19. 5.)

Text

[51] Eximio Dˈominoˈ Georgˈioˈ Spalatino, Philosophiae Dˈoctoriˈ Canonico Aldenbergensi
et Patrono amantissimo.

 [52] Sˈalutemˈ. Qui ad egregiam Dˈominationemˈ Tˈuamˈ humanissˈimeˈ Patrone, has fert
literas Dˈominusˈ Laurentius1, desiderat tuo adiutorio Joanni Kannengiesser2 vita defuncto in

5 beneficio Zanensi3 succedere, et eo satis sibi provideri retur: quod his officia sua ob capitis
sui vertiginem nequit obire, se et quod universos nudulos in matrem omnium regressuros
experientia nescit. Obsecro succurre homini honesto, et vale feliciter. Datˈumˈ rursum Wit-
tenbergae, die Jovis post Dominicam Jubilate4, Anno XIX. 

 Andreas Carolostadius. 

10  Iterum disquesivi futurum Prandium Rectoris.5 At non video, qui me huius rei faciat
certiorem. Valebis. 

1 Bisher nicht identifizierbar.
2 Johannes Kannengießer.
3 Zahna (bei Wittenberg).
4 Sonntag, 15. Mai 1519.
5 Hzg. Barnim IX. von Pommern (1501–1573), vgl. KGK 125, S. 264 Anm. 8.


